
 

 

ਭਾਰੂ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Maaroo, Fifth Mehl: 

ਜ ਸਭਰਥੁ ਸਰਫ ਗੁਣ ਨਾਇਕੁ ਤਤਸ ਕਉ ਕਫਹੁ ਨ ਗਾਵਤਸ ਰ ॥ 
He is all-powerful, the Master of all virtues, but you never sing of Him! 

ਛਤਡ ਜਾਇ ਤਿਨ ਬੀਤਤਰ ਤਾ ਕਉ ਉਆ ਕਉ ਤਪਤਰ ਤਪਤਰ ਧਾਵਤਸ ਰ ॥੧॥ 
You shall have to leave all this in an instant, but again and again, you chase 
after it. ||1|| 

ਅੁਨ ਰਬ ਕਉ ਤਕਉ ਨ ਸਭਾਰਤਸ ਰ ॥ 
Why do you not contemplate your God? 

ਫਰੀ ਸੰਤਗ ਰੰਗ ਰਤਸ ਰਤਿਆ ਤਤਸੁ ਤਸਉ ਜੀਅਰਾ ਜਾਰਤਸ ਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
You are entangled in association with your enemies, and the enjoyment of 
pleasures; your soul is burning up with them! ||1||Pause|| 

ਜਾ ਕ ਨਾਤਭ ਸੁਤਨਐ ਜਭੁ ਛਡ ਤਾ ਕੀ ਸਰਤਣ ਨ ਾਵਤਸ ਰ ॥ 
Hearing His Name, the Messenger of Death will release you, and yet, you do 
not enter His Sanctuary! 

ਕਾਤਢ ਦਇ ਤਸਆਲ ਫੁਰ ਕਉ ਤਾ ਕੀ ਟ ਤਟਕਾਵਤਸ ਰ ॥੨॥ 
Turn out this wretched jackal, and seek the Shelter of that God. ||2|| 

ਤਜਸ ਕਾ ਜਾਸੁ ਸੁਨਤ ਬਵ ਤਰੀਐ ਤਾ ਤਸਉ ਰੰਗੁ ਨ ਲਾਵਤਸ ਰ ॥ 
Praising Him, you shall cross over the terrifying world-ocean, and yet, you 
have not fallen in love with Him! 

ਥਰੀ ਫਾਤ ਅਲ ਸੁਨ ਕੀ ਫਹੁਤਰ ਫਹੁਤਰ ਅਟਕਾਵਤਸ ਰ ॥੩॥ 
This meager, short-lived dream, this thing - you are engrossed in it, over and 
over again. ||3|| 

ਬਇ ਰਸਾਦੁ ਤਿਾ ਤਨਤਧ ਠਾਕੁਰ ਸੰਤਸੰਤਗ ਤਤ ਾਈ ॥ 
When our Lord and Master, the ocean of mercy, grants His Grace, one finds 
honor in the Society of the Saints. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਰ ਗੁਣ ਬਰਭੁ ਛੂਟਾ ਜਉ ਰਬ ਬਏ ਸਹਾਈ ॥੪॥੭॥ 
Says Nanak, I am rid of the illusion of the three-phased Maya, when God 
becomes my help and support. ||4||7|| 


